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KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHUUA MIAXIJ 10 HABUAHHSA JJEKCUKH
HA 3AHATTAX 3 IPAKTUKHU YCHOT'O MOBJIEHHA
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AHoTauin:
CratTts npucesiyeHa BNpoBagXeHHI0
npyHUMNIB KOTHITUBHO-

KOMYHiKaTMBHOro nigxody B npouec
HaBYaHHA HLIOMOBHOI NEKCUKN Ha
3aHATTAX 3 NPaKTUKA  YCHOro
MOBMeHHs. Ha ocHoBi  HayKoBMX
[Xepen po3KPUBAETLCA CYTHICTbb
KOTHITMBHO-KOMYHiKaTUBHOro
nigxogy, WO nondrae B opieHaTuii
Ha ocobucTicTb cTygeHTa Ta
3abesneyeHHi noro yyacTi
B HaBYarnbHOMY npoueci Ak ob’ekTa
1 cyb’exTa nisHaBanbHOI AiANbHOCTI

Mpn ubomy MeTol peanisauii
KOMYHiKaTMBHO-KOTHITUBHOIO
nigxogy € hopMyBaHHSA
KOMYHiKaTUBHOI Ta MOBHOI
KOoMneTeHuii cTyaeHTiB. Y cTarTi
06I'PYHTOBYETLCSA OOUIMbHICTL NpwU
Takomy nigxopi MoZynbHOI
nobyaosu HaBYaHHS, wo
3abe3neyye OCMUCIEHe 3aCBOEHHS
maTtepiany i € yCniLLHO
nepeaymoBolo hopMyBaHHS
cuctemmn CTiNKMX NEKCUYHNX
HaBMWYOK i BMiHb. KpiM LbOro, aBTop
NpoMnoHye cnewjanbHO PO3poGneHy
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHY CUCTEMY
BMpaB AN PO3BUTKY  NEKCUYHUX
HaBWYOK CTYAEHTIB.

KnrouoBi cnoBa:

AHHOTauusA:

Py6uoBa MapwuHa. KorHutusHo-
KOMMYHUKaTUBHbIA Moaxop, K obyyeHuto
neKcuKe Ha 3aHATMAX NO NPaKTUKe YCTHOW
peun.

CraTbs MocBsiLLleHa BHEAPEHUIO MNPUHLUNOB
KOTHUTUBHO-KOMMYHUKaTUBHOrO noaxopa
B pouecc 0byyYeHns MHOA3BIYHOW NeKcHKe Ha

3aHATUAX no NpaKkTuke yCTHOI7| peyn.
Ha ocHoBe HaYy4HbIX NCTOYHUNKOB
packpbiBaeTca CyTb KOrHUTUBHO-
KOMMYHUKATUBHOIoO nogxoaa, KOTOpas

COCTOMT B OpMEeHaTUMM Ha NINYHOCTb CTyAeHTa
n obecneyeHnn ero y4yactus B y4eGHOM
npouecce Kak obbekta U cybbekTa
nosHaBaTenbHON AestensHocTn. [lpu 3ToMm
uenbsto peanusauumu KOMMYHUKaTUBHO-
KOTHUTMBHOTO nogxoaa sABnsieTcs
dopmupoBaHme KOMMYHUKaTUBHOMN 7
S13bIKOBOM KOMMETEeHUun CTyaeHToB. B cTatbe
00OCHOBLIBAETCS  LlenecoobpasHocTb  npu
TakOM Noaxode MOAYMbHOro  NOCTPOEHUsI
0obyyeHus, 4yTo obecneynBaeT OCMbICIIEHHOE
yCBOEHME MaTepuana W sIBNsieTcs ycneLHomn
npeanockInKon Ans opMUPOBaHUS CUCTEMBI
CTOMKUX IEKCUYECKMX HaBbIKOB W YMEHWNA.
Momumo 3TOrO, aBTop npegnaraet
cneumanbHo pas3paboTaHHyl0  KOTHUTWUBHO-
KOMMYHUWKaTUBHYIO CUCTEMY YrpaXKHeHWW Ans
PasBUTUS NTEKCUYECKNX HABbIKOB CTYAEHTOB.

KnioueBble cnosa:

Resume:

Rubtsova Maryna. Cognitive and
communicative approach to teaching
vocabulary during speech practice
classes.

The article deals with the implementation of
the cognitive-communicative  approach
principles in the process of foreign
language vocabulary teaching during oral
speech classes. On the basis of
authoritative scientific sources the author
sets forth the essence of the cognitive-
communicative approach, notably,
orientation on the student’s personality and
provisions for his active participation in the
learning process both as an object and a
subject of cognitive activity. Thus, the aim
of the cognitive-communicative approach
implementation is viewed as the formation
of students’ communicative and language
competence. The articel substantiates the
appropriateness of modular structure of the
teaching process wusing the above
mentioned approach which, in turn,
provides for conscious acquisition of the
teaching material and is a successful
prerequisite of forming the system of
consistent lexical skills. Apart from this, the
author suggests using the cognitive-
communicative system of exercises for
students’ lexical skills development.
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[MoctanoBka mpoOaeMH. Y CydacHOMY CBITI ~ HaBUYaHHS MPEACTaBIICHI B pobotax

3pOCTAIOTh BUMOTH JIO SIKOCTI HaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB 1 JI0 PiBHSI BUITyCKHUKIB MOBHUX (paKkynbTeTiB.
Le 3ymoBieHo TUM (pakToM, IO iHO3EMHAa MOBa B
XKHUTTI Cy4acHOI JIIOAWHU CIIYTy€ HE TUIBKU 3aC000M
KoMyHikalii Ta mpodeciiiHoi camopeanizamii, a i
CTBOPIOE ~ MOXJIHUBOCTI  JUIS  IOBHOLIIHHOTO
KyJbTYPHOIO ¥ JyXOBHOI'O 3POCTAaHHS JIIOAMHHU.
OpHak, SK TIEPEKOHYE MOCBiJ, PIBEHb BOJOJIHHS
CTYIEHTaMHd MOBOIO  3arajioM 1 JEKCUYHHUM
MaTepiaioM 30KpeMa He 3aBXKIU  IOBHICTB
BiANOBia€  BMMOraM  HaBYAJbHUX  IPOTpaM.
[lorpeba poO3BUTKY 3aradbHOMOBHOI, 30KpeMa W
JIEKCUYHOI KOMIIETEHIIii CTYAEHTIB, 3yMOBIIOE
00’€KTHBHY HEOOXIIHICTh pPO3pOOJIEHHS HOBITHIX
METOIUYHUX MIXOMIB, SIK1 CIIPUSIITH §)
MaKCUMaJIbHII aKTyaJi3artii THIUBITyaTbHO-
IHTEIEKTYaJbHOr0 MTOTEHITIANy YYHIB, IO BUKJIMKAE
3aKOHOMIPHHI iHTEpeC NI0 TMOJOXKEHb KOTHITONOTIi
Ta KOTHITMBHOTO MiJXOAYy B HaBUaHHI 1HO3EMHUX
MOB.

AHaji3 oCTaHHIX JOCHIDKEHb 1 myOmikamid. Sk
ciymHo 3ayBaxye O. IllamoB, «ifei KOrHITHMBHOT
JHTBICTUKH i KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOTO
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M. B. Bapumnaukosa, 1. JI. bim, 1. M. Bepeniarinoi,
O. O. JleoutreBa, C. ®. lllatinoBa Ta iH. AmHami3
HayKOBUX JDKEpeNl Ja€ 3MOry KOHCTAaTyBaTH, IO
yCHIlIHE 3aCBOEHHSI iHO3EMHOI MOBH SIK CYKYITHOCT1
pi3HUX BHJIB 3HaHb (IIPO MOBY Ta ii OAWHUII, PO
HaBKOJMINHIO JIHCHICTh, TPO KYNBTYpy KpaiHu,
MOBa SIKOT BUBYAETHCS ) 3a0e3mevyeThes
KOMIUIEKCOM KOTHITUBHUX TMPOLECIB, IO POOHTH
KOTHITUBHAW MOXiT Yy METOAMII HABYAHHA
1HO3EMHUX MOB, Oesrepeyno,
aktyanmbHUM» [14, c. 6]. Y MexaX KOTHITUBHOTO
MiXOMY YYeHb a00 CTYAEHT BBa)KAETHCSH aKTHBHUM
1 CBIIOMHUM YYacCHHKOM TNIpOIleCY HaBYaHHS, a HE
00’€KTOM HaBYaILHOI AISILHOCTI BHKJIagada, TOOTO
peari3yIOThCsI Cy0’ €KT-CyO €KTHI BITHOCHHH MIiX
Y9HEM 1 BUHTEIEM, CTYACHTOM 1 BHUKIAamadem, a

MpoIeC  HAaBYAaHHSI HOCUTh  OCOOHCTICHHH 1
coliaNbHO 3yMoBIeHHWH Xapakrtep [5]. KorHitueHi
MpoIleCH TpH  HaBYaHHI MOB  3a0€3Me4yroTh

0COOHMCTICHHUI PO3BUTOK YYHIB, CHIPHUSIOTH SIKICHOMY
neperBopeHHio 3HaHb. Lle, 31 cBoro Ooky, Beme
JI0 OBOJIOJIIHHSL ~ TPOLIECOM  Mi3HAHHS,  CIIPHUSE
PO3BUTKY pPO3YMOBHX TIPOIECIB 1 IO3UTHBHOI
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mormBanii. Takuil migxig IIKOM — BIAIOBigae
Cy4acCHOMY YSIBJICHHIO TPO YYHSI SIK TIPO aKTHBHOTO
cy0’€eKTa Mmi3HaHHSL

dopmynroBaHHA LIeH cTaTTi. Yce, 3a3HaueHe
BHIIIC, 3YMOBIIIOE  HEOOXIIHICTh 3aJIy4EeHHS
KOTHITUBHOTO MiAXOMy JO HaBYaHHS aHTIIOMOBHOI
JIEKCUKA Ha MOBHHX (haKyJIbTeTax 1 CTBOPECHHA
KOMILIEKCY BIpaB JUIsl peaii3amii mbporo Imiaxoiy,
110 1 CTAHOBUTH aKTYaJIBHICTS I1i€1 pOOOTH.

Meroro pobOOTH € OmUC METOJAWKHA HAaBYaHHS
AQHTIIOMOBHOI  JIGKCHKH B pPyclli KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHBHOTO ITiIXOTY.

OO0’€KTOM € KOTHITHBHO-KOMYHIKATUBHHUM ITiIX1]1
10 HaBYaHHS IHIIOMOBHOI JIEKCHKH Y BUII, a
MPEIMETOM —  HaBYaHHS  JIGKCHMKM Mg dYac
MPaKTHYHUX 3aHSATh 3 YCHOI'O MOBJICHHS Ha
MOBHOMY (DaKynbTeTi.

Bukian ocHOBHOro wmarepiaigy JOCIiKEHHS.
AHai3 Cy4acHUX IIIXOMIB 10 HABYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH JIOBIB, III0 TpaHC(opMaIlisi METOJiB HaBYaHHS
BiIOYBA€THCS CHOTOJIHI Mijl BINIMBOM JIOCIIPKEHb Y
chepi mcuxomorii Ta JiHrBicTMKM. Came IX
KOMOiHaWis  BU3HAUWIA  MOSIBY  KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHBHOI'O MiAXOAY B HaBUaHHI. Sk 3a3Ha4ae
T. FOcymnoBa, «KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHUM MiaXid
IO HAaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH MOXKHA PO3TIISIATH SIK
MO (hiKaIlito KOTHITUBHOT'O MiAX 0y 3
JOTIOBHEHHSIM oro KOMYHIKaIiiHHAM
CKITaTHUKOM...» [15, c. 103]. VY BiTUn3HAHII
METOJIIII HaBYaHHS TaKWi Miaxix HaOyB 3HAYHOTO

nomupeHHa. L. IrmatroBa # K. Bunorpanos
YBaXamTh, 10 «HAWOUIBII ONTHMAILHAM €
KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHUN miaxin, SIKAH

mependavae, MmO TOH, XTO BYUTHCSA, YCBIIOMITIOE
3MICT TOTO, TIPO IO HAEThes, SIKY (PYHKIIIF0O BHKOHYE
BHCIIOBJIIOBaHHS [7, . 337].

LinkoM 3p0o3yMiNo, IO KiHIIEBHH pe3yJbTaT MpH
HaBYaHHI 1HO3EMHOi MOBM 3aJI&KHThH Bil TOro, 4u
CTaHe CTY/ACHT aKTHBHHM YYacCHHUKOM TpOIECy
HaB4yaHHS. Pe3ynpraT HaBuaHHA  IHIIOMOBHOI
JEKCUKA  CTYAEHTIB ~ MOBHOro  (pakympTery
npunyckae copMoBaHiCTh JEKCUYHOT KOMIETEHI1,
M SKOI PO3YMIEThCS TaKUi piBEHb 3aCBOEHHS
JIEKCHKH, SIKMH 3a0e3leuye yYacHUKY CIUIKYyBaHHS
BMIHHS B)XMBaTH B IIEBHIH cuTyauii came Ty
JIEKCUYHY OAMHUIO, IO TOYHO W EKOHOMHO
nepezae iHTeHIiro MOBI [3, c. 153].

Ockinbku (OpMyBaHHS JIEKCUYHOT KOMITETEHITi1
Ta JIHTBICTUYHUN PO3BUTOK CTY/EHTIB HEMOXKIIWBI
0e3 ypaxyBaHHS PpO3BUTKY IXHBOI KOTHITHBHOI
chepu, MO OXOIUTIOE TaKi TPOIECH, K MHCICHHS,
CIIpUUHATTS, yBary, Iiam siTh, YSIBY, TO ¥ 3acoOm
ITOTaHHS JICKCHKH, ii IHTepiopH3aIlisi, KOHTPOJIb 3a il
BUKOPWCTAaHHSIM TIOBHHHI BIATOBIiNATH 3arajlbHAM
KOTHITHBHUM 3aKOHOMIPHOCTSIM. Buxonatu
[IOCTaBJIeHl 3aBJAaHHSA IIOKJIMKAHI  KOTHITUBHI
TEXHOJIOT1{ HaBYaHHS — HOBHI HANpsM Y MeAaroriii,
CTBOPCHHI KOTHITHBHOIO ICUXOorieto. KoruiruBua
TEXHOJIOTis SBIsiE COOOI0 HAaBUAIBHUMA MPOILEC
IHTENEeKTyaJIbHOTO PO3BUTKY CTYACHTIB, 32CHOBaHUH
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Ha ifei moornepaliiiHOro KepyBaHHS Mi3HABAJIBHOO
OUSUTBHICTIO  UIsI  JOCSITHEHHS — 3aIlUIaHOBaHHMX
pe3ynabTaTiB HaBYaHHS. Takuii MigXiy Mae e
CHiTbHE 3 TEOpi€l0  MoeTamHoro  (HopMyBaHHS
PO3YMOBHX Jili, SKy 3ampornoHyBaB y 50-Ti poku
XX cropivust I1. anenepin. Llsg Teopis mpomnonye
Taky MoOyIOBY HaBYaJbHOI HiSUIBHOCTI, KOJMM Ha
OCHOBI 30BHIIHIX TPEAMETHUX JIil, OPTaHi30BaHUX
3a MEBHUMHU HpaBuiaMH, (OPMYIOTBCS 3HAHHS,
YMiHHS, HaBUYKHA. Y Iill KOHIEMIli IIMPOKO
BUKOPHCTAaHO  peKOMeHpamii  kiGepHeruku.  Ii
OCHOBHUH MPHHIUII [OMAra€e B TOMY, LI00
ONTUMAIBHO N e(peKTHUBHO KEpyBaTH IPOLECOM
HaBYaHHA YYHIB 1 CTYACHTIB 3  TOIISIIY
¢GyHKIiOHyBaHHsT ixHBOI mcuxikk. OnHaK, sK
3a3Havyae A. [InuriH, He3Ba)kaloud Ha HAYKOBY
[IHHICTP 1 MPaKTHYHICT OCBITHHOI TEXHOJNOTIT
I1. Tanbriepina, BOHA <«GaJMIIMIACS 3OBHILIIHBO
3aJJAHOI0 MO0 OCOOWCTICHOTO JOCBIZY YYHS».
Henmapma aBTOpa KpUTHKYBajIH 3a €IMHHNA IS BCIX
3pa30K OPIEHTOBHOI OCHOBH JisUIbHOCTI, SIKUH HE
BpaxoOBYBaB THIUBIAyaTbHAN XapakTep i
CaMOCTiHY aKTHBHICTb YUHIB y 3400yTTi 3HaHb [10,
c. 14]. Ha mamy naymky, 11, O€3CyMHIBHO,
OpHU3BOAUTE 110  (GOpPMyBaHHA y  CTYICHTIB
CTEPEOTHIIHUX PO3YMOBUX 1 MOTOpPHHX [ii, IO
MEPEIIKODKAE PO3BUTKOBI TBOPYOTO MOTEHLIANY.
[Ipu 3acrocyBaHHI % KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOI'O
HiAXOAY CTYAEHT CTa€ AaKTUBHUM YYaCHHKOM
mpouecy  HaB4YaHHS.  TBOpUMHA  €IIEMEHT €
HEBI1AIITPHUM CKJIaIHUKOM LIOIO IPOLECY.

OTXe, CYTHICTIO KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOTO
X0y € Opi€HTAIliSI Ha OCOOUCTICTD JTIOUHH, TaKa
«OpTraHizallis HaBYaJILHOTO IPOIIECy, OCHOBY SIKOTO
CTaHOBUTh KOMYHIKaTHBHA B3a€MOJisS CTY/CHTIB,

mo 3abe3medye y4acTh KOXHOTO 3 HHX Y
MMi3HABAJILHIN IIsUIBHOCTI SIK 00’exTa 1
cy0’exrax [9, c. 86].

IIpu 3aCTOCYBaHHI KOMYHIKaTHBHO-

KOTHITUBHOTO MIJXOJy JO BHBYCHHS MOBHHX
OJTMHUIIL BU3HAETHCH, II0 MOBHAa (¢opMma SBISE
c000I0 BiIOOpasKeHHsI CTPYKTYp, 110 MArOTh IEBHI
KOpeISITA 31 CTPYKTypaMu MOBHU/MOBIIeHHS. [lpu
IbOMY MOBa BUBYA€THCSA SK IHTEpiOpH30BaHa
CHUCTeMa 3HaHb TIPO MOBHY CHCTEMY, MOBHY
KOMIIETEHIIIF0, MOBHI Ta MOBJIEHHEBI BMIHHSI #
HaBUYKH. OTXKe, OBOJIOMIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO —
e He TUIbKH 3100yTTS 3HAHb MPO JIEKCHKY,
rpaMaTuky Ta (OHETHMKY MOBHOI CHUCTeMH, a W
3aCBOEHHS MOBU — HaOyTTS 3aco0y iHIIOMOBHOI
KoMmyHikamii. Mera peamizamii KOMyHIKaTHBHO-
KOTHITHBHOTO IIXOXy TOJIATaE y (popMyBaHHI i
yac HABUaHHS KOMYHIKATHBHOI Ta  MOBHOI
KOMIICTEHITiH, TOOTO 3HAHB 1 BMIHb YCBIJOMIIEHOTO
BUOOpY MOBHHUX 3acO0IB 3aJIeKHO BiJ QYHKIT Ta
METH BHUCJIOBJIIOBaHHSA. Y I[bOMY acCIeKTI MoBa
PO3IIISIIAETHCS SIK KOTHITUBHUH MPOLIEC OJCPIKAHHS
i mepepoOku iHQOpMAaIii, MO MICTUTBCI B
MOBJICHHEBOMY TBOPI (TeKcTi/auckypcei) [8].
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VY npoiieci HaBUaHHS 1HO3EMHOT MOBH HEOOX1HO
rmaM’siTaTd, 110 MOBHI OJMHMUII CIiI PO3TIISIATH HE
TINBKH 3 TOTJSMY 3MICTY W BUpaKeHHS, a U 3
noryiany QyHKOii, TOOTO BUKOHAHHS HHMH CBOTO
Opu3HAYeHHS, poimi  abo  «IOBENiHKH» B
ceMaHTHuHiM opranizauii. Ilpm 3acrocyBaHHi
KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOTO MiJXOJy HEOOXiTHO
BpaxoOBYBaTH JIEKUIbKa KPUTEPIiB, HA OCHOBI SIKUX
OyayeTbcs  YCBIIOMIJIGHE  PO3YMIHHS  MOBHHX
omHUIL. Hacammepenm KoXHE MOBHE SBHIIE
HEOOXiTHO PO3TJISAAATH 3 MOTIsAAy GOpMH, 3HAYSHHS
MOBHHUX 3aC00IB 1 0COOIUBOCTEH X BUKOPHCTAHHS B
PI3HMX MOBHHUX CHTyaIisfX. BaXIMBUM € TakKox
JIEMOHCTpAITis TOTO, SIK MOBHI 3acobu
aKTyalli3yloThcsi B MOBJIeHHI. KpiM Toro, morpidHo
BpPaxoBYBaTH OCOOJIMBOCTI BUKOPHUCTaHHS MOBHUX
OJIMHHIIL 3aJICKHO BiJ cepu BxkuBaHHA. He MeHIn
BXJIMBUM € JIEMOHCTpallil THUX pOJeH, sKi
BIJIITPaOTh MOBHI OJIMHUIII Y MPOIECI MOBJICHHEBOI
JISUIBHOCTI.

OTxe, KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHUIN WiAXia 10
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH Ja€ 3MOTY CTYyJEHTaM
rnuouie yCBITOMUTH KOXXHE OKpeMe SIBUILE SIK
YacTUHY ILUTICHOI CHUCTEeMHM MOBH, TBOpYO ii
nepepoOMTH ¥  BUKOPHCTOBYBAaTH i  4ac
BHKOHAHHS  MOBJICHHeBHMX giii. ILle  migxinm
YMOXIIMBIIIOE  TIOETHAHHS  CHCTEMH MOBU 3
CHCTEMOI0 MOBJIGHHS Ha pIiBHI  CBiJOMOTO
OCMHUCIICHHA IHIIOMOBHOTO MOBIEHHS. Taxwii
MiJXiJ TONATaE y B3aEMOIOB’SI3aHOMY BHWBYEHHI
caMOi MOBHOi  CHCTEMH, BHYTPIITHHOMOBHUX
3B’A3KIB OJMHUIH | MOBJIIEHHEBOI CHCTEMH. 3 I[HOTO
TIOTJISITy MOBa SBJISIE COOOI0 HE TUTBKH CHCTEMY
3HaKiB 1 3ac00iB BUPaKCHHS, a W KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITHBHY CHUCTeMY TiepepoOku iH(opMalrtii.

OBONOMIHHA ~ JICKCHYHUM  3HAYEHHSM  CIIOBa
BiIOYBa€ThCS B JCKUIbKA e€TamiB. 3HAYCHHS, SK
XapaKTepHCTHKA CIIOBa, Mae€  TMPUHIUIIOBY
3HAYYIICTh JUIS CTBOPEHHS METOAMYHOI MOJENi
HaBUYaHHS JIEKCHYHOTO acriekta. |. XaneeBa BUIiIsie
JIEKiJIbKa eTarliB OBOJOAIHHA JIEKCHYHUM 3HAaYCHHSM
3 OIJSIAy Ha Te, SKUMH CHUCTEMHUMH OIUHHULISIMH
MOBHU CINiJi HAaBUUTHCS OIEPYBAaTH: MEPIIMH eram
MIPUITYCKA€ OBOJIOAIHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYHUMH
3B’A3KaMU MOBH, 1[0 BUBUYAE€THCSA. OCHOBHOIO METOIO
Ha mepioMmy erami Oyne (OpMyBaHHS y CTYICHTIB
JIEKCHKO-TPaMaTHYHAX OCHOB IHIIIOMOBHOT'O
MOBIICHHSI Yepe3 3aTydeHHs JI0 JIEKCHKH aHTJIiHCHKOI
MOBH IUIAXOM ifeHTH(]iKamii; apyruid  eram
TIPUITYCKa€ OBOJIOMIHHS TEBHOIO CyMOIO 3HaHb IO
KapTHHY CBITY aHTJIOMOBHOTO CYCHUTBCTBA, TOOTO
BHUXiJ] Ha JIHTBOKOTHITUBHHHA pIiBE€Hb 3aCBOECHHS
MoBH. Ilpy 1bOMY CTiI BUXOAUTH 3 TOTO, IO BHOIpP
JEKCUYHUX 3aco0iB Ta iX CHOJIy4yBaHiCTh ¥y
BUCIIOBJIIOBaHHI 3HAYHOIO MIpPOI0  BH3HAYAETHCS
BIJIHOIICHHSIM TIPEJIMETIB y peabHill iiCHOCTI.
[po ycmimHicTh Tpoliecy KOMyHIKallii MOKHa BECTH
MOBY JIMIIE TOMi, KOJM MOBEIb Ta PEIUITIEHT
«IpalIoIOTh» HA OCHOBI moAiOHUX oOpasziB. L
MOIIOHICTh IPYHTYETHCSI HA CIUILHOCTI 3HAHb MOBIIS
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Ta penumieHTa. OTKe, Mepen METOANKOI HABYAHHS
CTOCOBHO JIPyroro eTamy MOCTaloTh TaKi 3aBJaHHS:
1) HaBUMTH CTYIEHTIB TNPOHHKATH B MEXaHI3MH
3MICTOTBOPEHHS LOUIIXOM ~ aHajlidy ~ MOBHOL
MISUTBHOCTI, BHXOOIYM 3a MEXI CTAaTHYHOI MOBHOIL
cucreMu 'y cdepy Te3zaypyca; 2) popmysaru
B CBiJIOMOCTi CTY/IEHTIB OCHOBH JIIHT'BOKOTHITHBHOTO
(OHIy 3a JIOMOMOTOK HABYAJIHHO-TTI3HABAILHUX
3aBJlaHb, MPOOJIEMHHUX CHUTYAIlill, MUIAKTHIHHUX irop,
JHTBICTUYHOTO  aHaJi3y TEKCTy TOIIO, TOOTO
aKTUBI3yBaTH X MOBJIEHHEBO-PO3YMOBY MiSITBHICTD Y
Mporeci KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOTO 3aCBOEHHSA
MoBH [13].

KornitnBHa  TeXHOIOTiII  HAaBYaHHA  Ma€
MOZYJIBHY CTPYKTYpY. Koxunuit MOZYJb
CKJIAJIA€ThCS 3 TPhOX OJOKIB 1 BHKOHYE IIEBHE
MUJAaKTHYHE 3aBIaHHs: 1) OpiEHTOBHHME OJIOK —
BCTYITHA YaCTHHA; 2) BUKOHABYMI OJIOK (BUKOHAHHS
BIIPAaB Ha 3aKPIIUICHHS JICKCHYHOI'O Marepiany);
3) KOHTpOJNBbHUI OJIOK (YPOKH y3arajibHIOBaJIbHOIO
MOBTOPEHHSI, KOHTPOJIIO Ta KOPEKIIii).

Takuii migxigx 1[0 poOOTH 3 IHIIOMOBHOIO
JIEKCUKOIO CIIPUSE aKTUBi3alil poOOTH KOTHITUBHUX
MpOIIECiB  CTyNEHTIB, 3abe3ledye OcCMHCIeHe §
eeKTUBHE 3aCBOEHHS MaTepialy i, TAKMM YHUHOM,
CTa€ YCHIIIHOIO MEepeAyMOBOI0 i (HOpMYBaHHS
CHUCTEMH CTIHKHX, THyYKUX JIEKCHYHUX HABHYOK 1
BMIiHb.

JloCcHiDKeHHST 3aCBIMUWIN, IO KOTHITHBHHMI
MiAXin y HaBuaHHI ToOTpedye  Hacamrepen
CTBOPCHHS o0pa3zy IHIITOMOBHOT'O CIIoBa.
ChopmoBannii y mam’ati o0Opa3 cjaoBa HOCHTH
KOTHITUBHUN (MEHTaIbHUN) Xapakrtep [12, c. 56].
A.3aneBcbka  BHCBITIIIOE  OCOONMBUU  cIIOCiO
oprasizaiiii MOBHOTO Ta MOBJICHHEBOTO JIOCBimy
cTyneHTiB. Pobora Haa 1moOyZ0BOK KOTHITHBHOI'O
o0pazy cioBa MOXKe MPOBOJMTUCS Ha eTami
koHientyamizanii  word-study 3a I1. ['ypuuem [6,
c.36]. Ha mpoMy erami cTygeHT Mmae moTpeOy B
pi3HOMaHITHIH iHpopmaii Ta MOBHHX
0COOJIMBOCTSIX CIIOBA.

[Ticns moOynoBu oOpa3y cioBa i HAaKOMWYECHHS
iHpopMaLii NPO HBOIO PO3MOYUHAETHCS —€Tal
iHTepiopu3alii, TOOTO TOCTYNOBOI'O PO3BUTKY
BMIiHHS BUKOPHCTOBYBATH HOBY JIEKCUYHY OAMHUIIIO
Ta BBEJUTH 1i B IOBrOTpUBay mam’siTh. [Hpopmarris
PO CIIOBO TEPEepOOIIOETHCS CBIIOMICTIO CTYAEHTa
1 OpraHi3yeThCsl y BUTJISIL CIIEIiAIbHAX 00’ €THAHb.
Y Takomy mporeci OepyTh y4acTb KOTHITHBHI
cucremu. Ha wHacrymHOMy ertami BigOyBaeTbes
(hopMyBaHHS acOITiaTUBHUX 3B’S3KiB CIIOBA.

KorniTuHuit 00pa3 ciioBa crae OUTBI TPUBATAM
Ta crajguM. | SKII0 HasgBHA HEOOXIJHA MOTHMBAIlif,
MO3UTHBHMI MOBHHMM Ta MOBJIECHHEBUM JOCBII,

BIQYYTTS MOBM, KOMOiHaIiiHi 37i0HOCTI Ta
KpPEaTUBHICTh Y MOBJICHHEBIH JIsITBHOCTI CTY/ACHTA,
TO MIPOXOANUTH mporec «KpHUCTaJTi3alii»,

«BpouleHHs» cPOpMOBaHUX 00pa3iB y pi3HI BUIU
MOBJIEHHEBOI JISIIBHOCTI.
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Jlnst nocsaTHeHHs Iiiiel 1 peamizaiii 3aBIaHb
II0/I0 OBOJIOJIIHHA JIEKCHKOIO 3 ypaxyBaHHSM BUMOT
KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOT'O iAXoxy
PEKOMEHYEThCS  CIelliajJpbHa  Tpyla  BIpaB.
HeoOximHu#i piBeHb aBTOMAaTU3MY, IO TOCSTAETHCS
3a JOMOMOIOK TaKuWX BIIPaB, A€ 3MOTY JIEIIO
3HM3UTH (QYHKIIOHAJBHY 3aJEKHICTh JIEKCHYHHX
HaBUYOK BiJ] KOTHITHBHUX TPOIIECIB.

Mera Takux BOpaB TONSATAE: a)y CTBOPEHHI
KOTHITUBHOTO  00pa3y cioBa; 0) B yTBOpEHHI
CTIMKUX acoliaTUBHUX 3B S3KIB CIIOBA i3 CHTYAIII€l0,
TEMATHKOI0 Ta IHIIMMHU JIGKCHYHHUMH OJUHUISIMH;
B) Yy PpO3BHTKY BMiHb CTYIEHTIB IPOTHO3yBaTH
JIEKCUYHUN MaTepiaj; T)y PO3BUTKY JIGKCHYHOI
KpEaTHBHOCTI; /) B YMiHHI BHIUISTH B CTPYKTYpi
3HAYCHHS CJIOBa CEMH, IIOB’Si3aHI 3 KYJIBTYpOIO
Hapony W yMIIO KOPHUCTYBAaTHCS TaKUM BHJIOM
JIEKCHKH.

Hwuxde HaBOMMMO TMpUKIAAM BIpaB, SKi MU
MPOMOHYEMO CTYACHTaM Yy TIpoLeCi BUBYEHHS
JIEKCUKH 32 TEMOI0 YCHOro MoBJeHHs «JliMm Ta
JIOMIBKa.

1. BpaBu Ha pO3BHTOK JIGKCHYHOI ITaM’sITi Ta Ha
CTBOPEHHSI KOTHITHBHOTO 00pasy cioBa.

—3rajmaiite cnoBa 3a Temow <« Kutioy,
MICTSITh Y CBOEMY CKJI1aJli OYKBOCHOIYYEHHS 00.

f...r, d....r, r....m, st....l, b....kcase, br.....m,
c.....ker, sp....n, t.....thbrush

— PosrnaabeTe HaBeeHl CKOPOYEHHS u
3amporoHyiiTe iX moBHI Bapiantu: B&B, apt., all
mod. cons., c/heat, dinrm, semi, w to w, W.C.

2. BrpaBu Ha pO3BUTOK JIIHTBOKPEATHBHOTO
MUCIIEHHS.

— Cxkmagite  sKkomora  Ourpmie  Ji€CTIBHUX
CJIOBOCIIONTYY€Hb 3 TAKUMH KIIOUOBHMH CIOBaMH 32
Temol0 «/lomammHs pobora» ¥ 3anumiTh iX : to
clean, to wash, to do, to cut, to polish.

— 3rajaiite skoMora OibIle AI€CTIB, IKI MOXYTh
CTHONydYaTHCs i3 BKa3aHUMH KITIOYOBUMH CIIOBAMU :
flat, house, work, garden, roof, plants.

3.BopaBu Ha  MPOrHO3yBaHHS
CIIOBOCIIONIYUY€Hb.

— JloGepiTh BiAIIOBiMHI ClIOBa 3 MEPILIOi KOJTOHKH
JI0 BKa3aHUX CJIIB JIIBOPYY, MEPEKNATITh iX.

1o

cilliB Ta

work, made, grown, coming, bound,
House wife, trained, plant, warming party,
cinema, town, land, less, area, drain,
Home owner, proud, boat, keeper.
— 3HalaiTh 3aKkiHYeHHs mpuchiB’s. HassiTh

moBHUH BapiaHT. CKIamiTh 3 HUMH pedeHHS abo
CHUTYaIIII0, SKi IpOLToCcTpyBaiu O IXHIil 3MICT.

1. Home is ... a) like home.

2. East or West ... b) where your heart is.

3. There is no place... c¢) home is best.

— IIpounTaiite 3aroJOBKM  JESIKMX  CTaTeu.
CKkaxiTh, MPO IO MOXE WTHCS B LUX CTATTIX :

a) PM’s support for new housing estates;
0) Electronic home help is not far away.

4. Bopasu Ha PO3BUTOK JIEKCUYHOI
KpEeaTHBHOCTI.

— HasBiTh JIeKCHYHI OOMHUII, 3a JOIOMOIOIO
SKMX MOXKHA CXapaKTepu3yBaTH TaKi MOHSTTS:

a) house; 0) home; B) a detached house; 1) Bed
and Breakfast. 3ammmiite yci crmoBa 10 KOXKHOTO 3
KOHIIENTIB.

— CTBOpiTH  BJACHY CJOBHHKOBY  MEPEXKY,
BHKOPHUCTOBYIOUN TaKi KITFOUOBI ciioBa: housework,
food shopping.

5. BrpaBu Ha axTyamizamiro MOXIIHHUX CIIB 3a
BIZIOMHUMH MOZEISIMHU.

— YTBOpPITH CKJIaJHI CJIOBa BiJ MOJAHUX CJIB :
food, electric, room. IlepeknaniTh yTBOpeHi CliOBa
YKPaiHCbKOI MOBOIO.

— T1osICHITB PI3HMIIIO B 3HAUYEHHSX TaKUX CIIB : a
lawn Ta a front garden; a dishwasher Ta a washing
machine; cutlery ta crockery.

HaBeneHni Bumie BhOpaBu —COpsMOBaHI  Ha
YCBIJIOMJICHE OBOJIOMIHHS IHIIIOMOBHHM CJIOBOM.
VYpaxyBaHHs Mi3HABaJbHUX TPOIECIB Ta iX

paHiOHaJ’ILHC BUKOPHUCTAHHS B MEXaHi3Mi MOBJICHHS

3a0e3MeunTh  MilHE  3aCBOEHHSA  JICKCUYHOTO
MaTepiaxy Ta BOJOMIHHS HUAM.

BucuoBku. Ha mnamy aymky, 3acTOCyBaHHS
3allpOIIOHOBAHOI  CHUCTEMHM  BOpaB  3ale3nedye
CTBOPEHHSI  MEHTAJIBHOTO  00pa3y  JEKCHYHHX

OOVHMIb, IO BMBYAKOTHCSA, YTBOPEHHSI CTIMKHX
acollaTMBHUX  3B’S3KIB  ClIOBa 3  IHIIUMH
JICKCUYHUMU OJMHUIISIMHU, 3 TEMATUKOIO, CUTYALIEIO.
Kpim Toro, Taka cucrema BIIpaB CIPHUSE TOYHOCTI
BUOOpPY JIGKCHYHHMX OJMHHIb JUISI BUPaKEHHS
JIYMOK, YMIHHIO BHJUISATH KyJIbTYPHUH KOMIIOHEHT
y CTPYKTYpi ~ 3HA4eHHS  CJOBa,  a/IeKBATHOMY
BXKMBAHHIO  JICKCHYHMX OJMHHIb Yy  PI3HHX
CUTYyaIlisfX CIUIKYBaHHS. TaKUM YMHOM JIOCATAETHCS
aBTOMAaTHU30BaHiCTh,  MINHICTH 1  THYYKICTb
JIEKCUYHUX HABUYOK CTYIACHTIB 1 30UIbIIEHHS iX
CIIOBHMKOBOTO  3amacy, (OpPMYyeTbCS  BMIiHHS
BUKOPUCTOBYBAaTH 3700yTi 3HaHHS B Ipoueci
BHKOHAHHS! KOMYHIKATUBHHX 3aBJaHb.

3anponoHOBaHUM oiaxin o
IHIIIOMOBHO{ JIEKCUKH
MPOLYKTUBHHUM, OCKUIBKM  3a0e3medye  fK
MOBJIGHHEBWHM, Tak 1 KOTHITUBHHHA PO3BUTOK
CTyHeHTiB. 3 iHmoro OOKy, Takwi WiAXix €
MEPCIICKTUBHAM IIJI1  TIONABINHX OCTIDKEHD 1
pO3po0OK, TOB’SI3aHUX 3  TIONIYKOM  OWUTBII
palioHATBPHUX CIIOCO0IB OpraHi3amii JIGKCHIHOTO
Marepialy Ta e(eKTUBHHX cTparerii pobotu 3
THIIOMOBHOIO JIEKCHUKOIO.

BUBYCHH

€, Oe3mnepedHo,

Cnucokx BUKOPUCTAHUX TZKEPET
benpnusa A. E. @opmupoBaHue yMEHHUH U HaBBIKOB I10

OCBOCHUIO €IMHHUI] S3bIKA W pPEYd  CTYHAEHTOB-
nHocTpanueB/ A. E. benpmusin /  Bectauk  KasHITY
nMm. Abast. — Cepust:  «Duionorndeckue  HayKm». —

2007. — Ne 3(21). — C. 98-102.
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